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PE®EPAT

JunuiomHast pa6ora: 55 crpanun, 3 1iIaBel, 52 OuGamorpaduueckux
HAaUMEHOBAHUSI, 2 MPUIIOKCHUSL.

KnoueBbie ciaoa: ODUIIMAJIBHO-JIEJJOBOM CTWJIb, ITEPEBO/I,
IOPUJUYECKUIA TEKCT, IOPUINYECKMUIA JJOKYMEHT,
[PAMMATHUYECKUE OCOBEHHOCTHN, CITIOCOB ITEPEBO/JIA,
KITACCUDOUKATLIYA, JOI'OBOP, TPAHCO®OPMAIINN.

O0beKT HCcCaeOBAHMSA — AHIJIOS3BIYHBIE FOPUINYECKUE JTOKYMEHTBI M UX
MIEPEBO/IbI HA PYCCKUH S3BIK.

Heab wucciexoBaHMsi: PACCMOTPEHHE M AHAIW3  PaMMaTUYECKUX
OCOOCHHOCTEM TMepeBOJia AHIJIOA3BIYHBIX OPUIUYECKUX JOKYMEHTOB Ha PYCCKUU
A3BIK.

MeTtoabl HUCCJIeIOBAHMS: 0030p IOpUIAYECKOM JUTEPaATYPBHIL,
CPaBHUTEJILHO-COTIOCTABUTENIbHBIA ~ METOJl, ~ METOJ  CIUIOIIHOM  BBIOOPKH,
[IEPEBOAYECKUI KOMMEHTapUH.

I[Monyyennble pe3yabTaTbl M HX HOBU3HA. B pabore omwucanbl
rpaMMaTHYE€CKHUE OCOOEHHOCTU aHTJIOSA3BIUHBIX IOPUANYECKUX TOKYMEHTOB, CITIOCOOBI
WX TIEpeBOJa Ha PYCCKUH S3BIK, a TaKXKe OMpeAesieHbl Hauboee pacIpoCTPaHCHHBIC
BUJIbI TpaHCPOpMALMA TOpH NEPEBOJE HOPUAMYECKOW JOKyMeHTauuu. HoBusHa
WCCIICIOBAHUSI  3aKJIIOYAETCd B PACIIMPEHHOM  aHAIM3€  TIPaMMAaTHYECKHUX
OCOOEHHOCTEH TepeBoAa IOPUIMYECKON JOKYMEHTAllMd Ha MaTepHalie pa3InYHbIX
AHTJIOA3BIYHBIX TPABOBBIX JOKYMEHTOB U UX MIEPEBOAOB HA PYCCKUM SI3BIK.

IIpakTnyeckasi 3HAYMMOCTBb ONPEACISAETCS TEM, YTO TNOJYYEHHBIE B
JTUTIIIOMHON paboTe pe3ysbTaThl MCCIEAOBaHUS MOTYT OBITH HCIIOJb30BaHbl KaK B
MPAKTUYECKON JIeSITEIbHOCTH TMEPEBOIUMKOB, 3aHATHIX B 00JIACTH IOPUIAYECKOTO
nepeBoJa, TaKk U B MEJArOTMYECKOW AEATEeNIbHOCTH mpenonaBatencii BY3o0B Ha
y4eOHBIX Kypcax JEKIHHN M0 IPUINIECKOMY TIEPEBOTY .

ABTOp pPabOThl TOATBEPKIACT, YTO MPUBEICHHBI B HEM aHATUTHYECKUIN
MaTepHua MPaBUILHO U 0OBEKTUBHO OTPAXKAET COCTOSTHUE MCCIIEyeMOTo MpoIiecca, a
BCE€ 3aMMCTBOBAHHBIE W3 JIUTEPATYPHBIX U JIPYTHUX HMCTOUYHUKOB TEOPETUUYECKHUE,
METOJIOJIOTUYECKUE U METOAUYECKHE TMOJIOKEHUS U KOHLEMHIMUA COMPOBOXKAAIOTCS
CCBUIKAMHU HA UX aBTOPOB.



PODEPAT

JbInioMHasi mpauna: 55 crapoHak, 3 riaBbl, 52 OuomisrpadiyHbIX HAMMEHHSY,
2 nanaraka.

KmouaBbisi cioBbl:  ADILIBIMHA-I3EJIABBI CTbUIb, ITEPAKJIAJ,
FOPBIJIBIYHBI TOKCT, HPBIABIYHBI JAKYMEHT, I'PAMATBIYHbIA
ACABJIIBACLI, CIIOCABb IIEPAKJIAAY, KIIACI®IKALIBIA, JTAT'ABOP,
TPAHCDOAPMAIIBIL

A0’eKT JacjieJaBaHHs: aHTJIAMOYHAs! FOPBIIBIYHBIA JAKYMEHTHI 1 1X TIepaKII1a bl
Ha PYCKYIO MOBY.

MbaTa nacjienaBaHHs: Pa3TIsl i aHAII3 TPaMaTBIYHBIX aca0JIiBaCITy IepaKiIamLy
aHTJIAMOYHBIX IOPBIIBIYHBIX TAKYMEHTAy Ha PYCKYIO MOBY.

MeTtaabl AacjaedaBaHHS: arysiz IOPBIIbIYHAN JTiTapaTyphl,
napayHajabHa-CynacTaysiibHbl METaJl, METaj CYIJIbHBI BBIOAPKI, MEPaAKIATUbILIKI
KaMEHTap.

ATpbIMaHbIsl BBbIHIKI i iX HaBi3Ha. Y nmpansl amicaHbl TpaMaThIYHBISA
aca0JiBacIll aHTJIAaMOYHBIX OPBIIBIYHBIX JAaKyMEHTay, crocalbl 1X Mepakiaay Ha
PYCKYyI0O MOBY, a Takcama BbI3HayaHbl HaMOOJBII pacrayCIOJKAHBIS  BiJIbI
TpaHcdapMalblii NOpbl  NEpakiai3e  opblAbIYHAH  JakyMeHTaubll. Hapi3Ha
JacieaBaHHs 3aKiIrovaeliia ¥ malibIpaHblM aHalli3e TpaMaThIYHbIX acabiiBacIsy
nepakiaay IoOpbIIbIYHAN JaKyMEHTAIlblli HAa MATIPhIsUIE PO3HBIX AHTJIAMOYHBIX
MPaBaBbIX JAKYMEHTAY 11X Mepakiagay Ha pyCKYIO MOBY..

IIpakThIYHAasA 3HAYHACHb BbI3HAYACI(IIA THIM, IITO aTPBIMAHBIS Y JBITNIOMHAM
mpaibl BbIHIKI JlaclielaBaHHsT MOTYIb OBbIllb BBIKAPHICTAHBI K Y TMPaKThIUYHAM
J3eMHACII TIEpaKIaIublKay, 3aHATHIX Yy TaliHE IOpBIJbIYHATA Tepakiamy, Tak 1 ¥
nejarariyHai a3eHaciil BeIkiagaubikay BHY Ha HaBydallbHBIX Kypcax JIEKIBIA Ia
IOPBIIBIYHBIM MEPAKIIA3E.

A¥Tap mpanbl manBgpjpkKae, MITO MPBIBEIEHBI ¥ €M aHANITBIYHBI MaTIPBISII
npaBuUibHa 1 a0 ’eKThIYHA aUIIOCTpOYBae CTaH JoclieHara Impaiecy, a yce
3ama3bpluyaHblsl 3 JITAPATypPHBIX 1 1HIIBIX KPBIHIL TIap3ThIYHbI, METaJajariuHblsl 1
MeTaIBIYHUS MMaJIaYKeHHI 1 KaHIICTIIIl CyIpaBaKaroIllia criachliikamMi Ha 1X ayTapay.



ABSTRACT

Diploma project: 55 pages, 3 chapters, 52 bibliographic names, 2 appendixes.
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Object of study: English legal documents and their translations into Russian.

The purpose of the study: review and analyze the grammatical features of the
translation of English legal documents into Russian.

Research methods: review of legal literature, comparative method, method of
continuous sampling, translation commentary.

The results and their novelty. The paper describes the grammatical features of
English legal documents, methods of their translation into Russian, and also defines
the most common types of transformations in the translation of legal documentation.
The novelty of the research lies in an extended analysis of the grammatical features of
the translation of legal documentation based on the material of various English-
language legal documents and their translations into Russian.

Practical significance is determined by the fact that the results of the research
obtained in the diploma project can be used both in the practice of translators working
in the field of legal translations and in pedagogical activity of university teachers of
lecture courses on legal translation.

The author confirms that the analytical material presented in it correctly and
objectively reflects the state of the process being studied, and all theoretical,
methodological and methodological provisions and concepts borrowed from literary
and other sources are accompanied by references to their authors.



